Philippians 4:18



- is the continuative use of the postpositive conjunction DE, meaning “And, Moreover.”  With this we have the first person singular present active indicative from the verb APECHW, which means “to receive in full.”

The present tense is a descriptive present for what is now going on and has just happened.


The active voice indicates that Paul produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the accusative direct object from the neuter plural adjective PAS, meaning “all things, everything.”  This is followed by the first person singular present active indicative from the verb PERISSEUW, which means “to have an abundance, abound, be rich used in an absolute sense, meaning: I have received full payment, and have more than enough Phil 4:18.”


The present tense is an aoristic present, which describes a present fact without reference to its progress.


The active voice indicates that Paul produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“Moreover, I have received everything and I have more than enough.”
- is the first person singular perfect passive indicative from the verb PLĒROW, which means “to be filled up, to be full, to be made full, to be made complete; to bring to completion, to finish.”

The perfect tense is an intensive perfect, which conveys the idea of Paul’s present state of material prosperity resulting from the past action of the gracious giving of the Philippian church.


The passive voice indicates that Paul received the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact and the reality that Paul has been filled up with financial prosperity.

Then we have the nominative masculine first person singular aorist deponent middle participle from the verb DECHOMAI, which means “to receive.”

The nominative masculine first person singular refers to Paul, making this an appositional nominative.


The aorist tense is a dramatic aorist, which describes something which has just happened, the effect of which is felt in the present.  The gnomic aorist is closely related to the culminative aorist, but is more forceful and puts more emphasis on recent attainment than the culminative aorist.

The deponent middle is middle in form but active in meaning, Paul producing the action of receiving.

This is followed by the preposition PARA plus the ablative of source from the masculine singular proper noun EPAPHRODITOS, meaning “from Epaphroditus.”  Then we have the accusative direct object from the neuter plural article used as a relative pronoun, meaning “the things which” or “what.”  This is followed by the preposition PARA plus the ablative of agency from the second person plural personal pronoun SU, meaning “by you.”  This statement is elliptical, giving us no verb.  However, the sense of the statement is: “what [money was collected] by you.”
“I have been filled, having just received from Epaphroditus what [was collected] by you,”
- is the appositional accusative from the feminine singular noun OSMĒ, meaning “the quality of something that affects the mind as with an odor, odor; a fragrant offering, used figuratively in reference to the Philippians’ gift Phil 4:18.”
  With this we have the descriptive genitive from the feminine singular noun EUWDIA, meaning “aroma, fragrance, used of the fragrance from a sacrifice, pleasing to God a fragrant odor Phil 4:18; Eph 5:2.”
  This is followed by the appositional accusative from the feminine singular noun THUSIA, which means “a sacrifice, offering.”  With this we have the accusative feminine singular from the adjective DEKTOS, which means “being pleasing because of being approved, pleasing, acceptable.”
  Finally, we have the appositional accusative from the feminine singular adjective EUARESTOS, which means “pleasing, acceptable (in the Greco-Roman world commonly said of things and especially of persons noted for their civic-minded generosity and who endeavor to do things that are pleasing.  In our literature it is generally used with reference to God, to whom something is acceptable) Rom 12:1-2; 14:18; 2 Cor 5:9; Phil 4:18; Eph 5:10; Col 3:20; Tit 2:9.”
  With this we have the dative of indirect object from the masculine singular article and noun THEOS, meaning “to God.”
“a fragrant aroma, an acceptable sacrifice, pleasing to God.”
Phil 4:18 corrected translation
“Moreover, I have received everything and I have more than enough.  I have been filled, having just received from Epaphroditus what [was collected] by you, a fragrant aroma, an acceptable sacrifice, pleasing to God.”
Explanation:
1.  “Moreover, I have received everything and I have more than enough;”

a.  Paul continues by letting the Philippians know that everything that they had sent for the support of his ministry had arrived safely.  Since there was always a danger from bandits, thieves, and local gangs, or even accidents, flash floods, earthquakes, and other natural disasters, it was important for the Philippians to know that what they had intended had been accomplished.

b.  This was more than common courtesy on the part of Paul.  He also wants them to know that they have sent more than enough to support him for many years to come.  In fact, he would never again lack for anything material.  They had sent more than enough to support him and everyone on his team for the rest of his life.


c.  The Philippians also understood the principle that the cattle on a thousand hills belong to God, and they didn’t need the money either.  They put it to use where it could produce the most divine good—the sustainment of Paul and his team.


d.  Paul had made his recovery from reversionism.  His cup was overflowing with spiritual blessings.  Because of his capacity for doctrine and love for God, the Holy Spirit motivated the believers in Philippi to shift some of their excess money to Paul’s ministry.  They did not deprive themselves and create financial hardship for themselves in so doing.  Had they done so Paul would not have accepted the gift, since this would have violated doctrinal principles about giving he had already taught the Corinthians.


e.  So both Paul and the Philippians had more than enough financial support from the Lord.

f.  The fact that Paul tells them he has more than enough is another way of telling them that they don’t need to send any more money.  They have provided more than enough money.  Now what Paul needs is their continued prevailing prayer support, which is infinitely more important and significant in the angelic conflict.
2.  “I have been filled, having just received from Epaphroditus what [was collected] by you,”

a.  Paul continues with a new sentence, indicating exactly what he meant by his previous statement.  He has been filled up with all the fullness of monetary support for which one could ask.  Epaphroditus, the pastor of the church in Philippi, was the messenger, conveying the financial gift to Paul.  Paul tells them directly that Epaphroditus made it to Rome safely and all of the money collected by them is safely accounted for and deposited in the bank of Rome.


b.  The dramatic aorist tense of the verb “to receive” indicates that the arrival of Epaphroditus with this gift was the motivation for Paul to stop everything he was doing in life and sit down and write this letter to the Philippian church.


c.  The first thing Paul did after becoming rich was not sit and think about how he was going to spend the money, but think about those who sent the gift and what the greatest thing was he could do for them in return—write them one of the greatest pieces of Scripture ever written.  There wasn’t enough in all the world to buy the gift Paul gave them in return; for the word of God is priceless.


d.  So we see in the background of this statement Paul’s great capacity for personal love of the Philippians as well as their great capacity for personal love of him.


e.  Paul was filled up with doctrine before he was filled up with monetary support.  Paul was filled up with capacity for personal love for others before he was filled up with monetary support.  Paul was filled up with all the fullness of God before he ever received anything from the Philippians.


f.  Paul had reciprocal love for God, which gave him the capacity to appreciate the Lord Jesus Christ as the ultimate Giver, and the Philippian believers as the intermediate givers.
3.  “a fragrant aroma, an acceptable sacrifice, pleasing to God.”

a.  Then Paul makes three appositional statements, which characterize the nature of the financial gift.

b.  This gift was  a fragrant aroma.


(1)  This looks back to the Mosaic Law and the offering of the whole burnt offering, which was a picture of the complete sacrifice of Christ on the cross.



(2)  The whole burnt offering gave off a smoke that was characterized as representative of God the Father being satisfied with the work of Christ on the cross.



(3)  The analogy of the animal sacrifice is given in Ex 29:18, “You shall offer up in smoke the whole ram on the altar; it is a burnt offering to the Lord: it is a soothing aroma, an offering by fire to the Lord.”


(4)  So Paul characterizes the offering collected by the Philippian church as being similar to the sacrifice of a whole burnt offering to the Lord.



(5)  Just as the Jew who offered the whole burnt offering had to make a sacrifice in giving up his animal, so the Philippians had to make a sacrifice in giving up something that belonged to them.



(6)  By calling this a “fragrant aroma” Paul is indicating that the Philippian believers did this out of their fellowship with God, and therefore, it would be acceptable to God as a sacrifice on His behalf.



(7)  Paul uses this same analogy in two other passages:




(a)  2 Cor 2:14, “Now gratitude [is owed] to God [the Father], because in Christ He always leads us in a triumphal procession, and because He makes known the fragrance of the knowledge of Him [our Lord] through us in every place.”



(b)  Eph 5:2, “And begin walking in the sphere of virtue-love, just as Christ also loved you and delivered Himself over as a substitute for us, an offering and sacrifice to God resulting in an aroma of fragrance.”

c.  This gift was an acceptable sacrifice.



(1)  Since the Philippian believers offered this gift to Paul in grace while in fellowship with God, it was characterized by Paul (and God the Holy Spirit) as an acceptable sacrifice.  The implication of this statement is that not all things we do for God are acceptable or pleasing to God.




(a)  Whatever we do from selfish ambition is unacceptable to God.




(b)  When we give to others with the hope of buying their influence or receiving some sort of special consideration, we are unacceptable to God.




(c)  When we are in a state of sinfulness, everything we do is unacceptable to God.



(2)  So the offering was acceptable to God for two reasons:




(a)  The Philippians were in fellowship with God when they gave the money.




(b)  They gave in grace, expecting nothing in return.



(3)  Any service we perform for God must be done through the motivation of personal love for God (that is, being in fellowship with God or having rapport with God) and with the mental attitude of gratitude for the privilege of serving the Lord.  Anything less than this is unacceptable to God.

d.  This gift was pleasing to God.


(1)  Since the Philippians did what they did based upon the right motivation from the right values, while in a right relationship with God, what they did was pleasing to God.



(2)  God demands in the Church Age that everything we do be done:




(a)  In fellowship with Him,



(b)  From the motivation of reciprocal love for God,



(c)  Based upon the values of Bible doctrine in our soul.


(3)  The Philippian believers had all these things; therefore, they did a right thing in a right way, which was pleasing to God.



(4)  What the Philippians did would not go unrewarded by God.  When we please God by doing what He wants, then God blesses us.


(5)  By doing what God wants and doing it willingly, we demonstrate that we have reciprocal love for God and the capacity to enjoy the blessings which God gives us.



(6)  There were three great gifts that the Philippian believers received in return for doing what pleased God:




(a)  They received the greatest letter Paul ever wrote to them.




(b)  They learned more about God sharing His happiness with them both from the epistle and in reality than they had ever dreamed possible before.




(c)  They became more occupied with Christ because of Paul’s fantastic focus on the person and work of Christ in this letter.



(7)  In the end, God gave them in return for a gift that was pleasing to Him more than they could ever ask or be imagining.
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